
ALLGEMEINE GESCHÄFTSBEDINGUNGEN 

TSI INCORPORATED WIRD IM FOLGENDEN ALS "VERKÄUFER" BEZEICHNET. 

1. ZAHLUNG; LIEFERUNG.  Sofern nichts anderes vereinbart ist, ist die Zahlung in US-Dollar innerhalb von 30 Tagen nach dem Versanddatum fällig. 

Die Gebühren für Dienstleistungen sind bei Rechnungseingang fällig.Zinsen in höhe des gesetzlich zulässigen Höchstbetrags können auf überfälligen 

Rechnungen erhoben werden.Der Käufer hat dem Verkäufer alle Kosten und Aufwendungen zu erstatten, die bei der Einziehung der überfälligen Beträge, 

einschließlich Anwaltskosten, anfallen.Alle angegebenen Liefertermine sind ungefähr und beginnen, wenn der Verkäufer den Eingang der für die Lieferung 

erforderlichen Unterlagen bestätigt hat.Der Verkäufer kann eine Vorauszahlung verlangen, wenn er der Auffassung ist, dass die finanzielle Lage des Käufers 

den Versand oder die Nachlieferungen zu den ursprünglich angegebenen Zahlungsbedingungen nicht rechtfertigt.Wenn der Käufer in Konkurs geht oder 

insolvent wird oder ein Verfahren vom oder gegen den Käufer nach diesen Gesetzen eingeleitet wird, kann der Verkäufer jede ausstehende Bestellung 

stornieren, und der Käufer hat dem Verkäufer seine Stornogebühren zu erstatten.Der Verkäufer behält sich das Recht vor, zu versenden und die Abholung 

per Sichtentwurf vorzunehmen. 

2. RISIKO DES VERLUSTES; TITEL.  Sofern nichts anderes vereinbart ist, geht das Verlustrisiko mit der Lieferung der Ware an den Spediteur auf den 

Käufer über.Wenn das Verlustrisiko auf den Käufer übergegangen ist oder wenn der Käufer die Versand- oder Lieferart gewählt hat, muss der Käufer vom 

Beförderer oder seinem Versicherer Wiedergutmachung für Frachtverluste, Engpässe oder Schäden verlangen.Der Verkäufer ist für solche Verluste nicht 

verantwortlich.Ungeachtet der Bestimmung von INCOTERMS oder in dieser Form verbleibt das gerechte Eigentum und der Beitritt zur Ware, soweit 

gesetzlich zulässig, beim Verkäufer, bis der Käufer vollständig bezahlt ist.Dies gilt auch dann, wenn die Rechtspersönlichkeit der Ware gesetzlich davon 

ausgeht, dass sie zum Zeitpunkt der Lieferung und vor Erfüllung aller Verpflichtungen des Käufers auf den Käufer übergegangen ist.Der Käufer gewährt dem 

Verkäufer durch Annahme der Ware ein erstes Sicherungsinteresse an allen Waren, um die Zahlung der vom Käufer geschuldeten Beträge zu sichern.Der 

Käufer erklärt sich damit einverstanden, auf Verlangen des Verkäufers eine Finanzierungserklärung auszuführen.Der Verkäufer kann gelieferte oder 

transitende Waren zurückfordern, wenn der Käufer die Zahlung nicht leistet, wenn dieZahlung fällig ist. 

3. SENDUNG.Sofern nichts anderes vereinbart ist, sind die Preise die Fabrik des FCA-Verkäufers (Referenz INCOTERMS 2010) und alle Gebühren, die der 

Verkäufer beim Verkauf, Kauf, Lieferung, Lagerung, Verwendung oder Transport der Ware zu zahlen oder einzuziehen, werden vom Käufer bezahlt.Die 

Versand- oder Lieferart liegt im Ermessen des Verkäufers, sofern nichts anderes vereinbart ist. 

4. STEUERN; RE-EXPORT.  Jegliche staatliche Steuer, Gebühr, Abgaben oder Abgaben beim Verkauf, Kauf, Lieferung oder Nutzung der hierunter 

verkauften Waren und/oder Dienstleistungen werden vom Käufer zusätzlich zum Kaufpreis entrichtet, sofern nichts anderes vereinbart ist.Bestimmte Waren 

unterliegen internationalen Ausfuhrkontrollvorschriften.Der Käufer ist für die Einhaltung aller Vorschriften im Zusammenhang mit der Ausfuhr von Waren 

an Endnutzer verantwortlich, einschließlich, aber nicht beschränkt auf die Einhaltung der US Export Administration Regulations.Der Käufer verpflichtet sich, 

dem Verkäufer alle vom Verkäufer angeforderten Endbenutzerinformationen zur Verfügung zu stellen, die erforderlich sind, um die Einhaltung aller 

Vorschriften im Zusammenhang mit dem Export von Waren zu unterstützen.Der weitere Verkäufer wird den Zugang zur Anlage des Käufers, soweit 

erforderlich, zum Zwecke der Durchführung einer Prüfung des Export-Compliance-Programms des Käufers gewähren. 

5. GEWÄHRLEISTUNGS- UND HAFTUNGSBESCHRÄNKUNG.  Der Verkäufer garantiert, dass die Waren, mit Ausnahme der Software, die hierunter 

unter normaler Nutzung und Dienstleistung, wie in der Bedienungsanleitung beschrieben,  12 Monatelang frei von Mängeln an Verarbeitung und Material 

sind, oder, wenn weniger, die in der Bedienungsanleitung angegebene Zeitspanne ab dem Datum der Lieferung an den Kunden.Diese Gewährleistungsfrist 

beinhaltet jegliche gesetzliche Gewährleistung.Diese eingeschränkte Garantie unterliegt den folgenden Ausnahmen und Ausnahmen:a.Heißdraht- oder 

Heißfilmsensoren, die mit Forschungsanemometern verwendet werden, und bestimmte andere Komponenten, wenn sie in Spezifikationen angegeben sind, 

sind 90 Tage ab dem Versanddatum gewährleistet; B.Pumpen sind für Betriebsstunden gemäß den Produkt- oder Bedienungsanleitungen gewährleistet; 

C.Teile, die infolge von Reparaturleistungen repariert oder ersetzt werden, sind garantiert, dass sie 90 Tage lang bei normalem Gebrauch 90 Tage ab dem 

Versanddatum frei von Mängeln in der Verarbeitung und dem Material sind; D.Der Verkäufer übernimmt keine Garantie für Fertigwaren, die von anderen 

hergestellt werden, oder für Sicherungen, Batterien oder andere Verbrauchsmaterialien.Es gilt nur die ursprüngliche Herstellergarantie; E.Diese Garantie 

deckt nicht die Kalibrierungsanforderungen ab, und der Verkäufer garantiert nur, dass das Gerät oder Produkt zum Zeitpunkt seiner Herstellung 

ordnungsgemäß kalibriert ist.Instrumente, die zur Kalibrierung zurückgegeben werden, fallen nicht unter diese Garantie; F.Diese Garantie ist VOID, wenn 

das Gerät von einem anderen Gerät als einem werkszugelassenen Servicecenter geöffnet wird, mit einer Ausnahme, wenn die Anforderungen im Handbuch 

es einem Bediener ermöglichen, Verbrauchsmaterialien zu ersetzen oder eine empfohlene Reinigung durchzuführen; G.Diese Garantie ist VOID, wenn das 

Produkt missbraucht, vernachlässigt, versehentlich oder vorsätzlich beschädigt wurde oder nicht ordnungsgemäß installiert, gewartet oder gemäß den 

Anforderungen des Handbuchs gereinigt wurde.Sofern der Verkäufer nicht ausdrücklich in einer gesonderten Schrift durch den Verkäufer genehmigt wurde, 

übernimmt er keine Garantie in Bezug auf Waren, die in andere Produkte oder Ausrüstungen eingebaut sind oder von einer anderen Person als dem Verkäufer 

verändert werden. 

Das Vorstehen d.H. ist   IN LIEU aller  anderen Garantien und unterliegt  den  hierin genannten  LIMITATIONEN.   stated herein.   ES WIRD 

KEINE ANDERE AUSDRÜCKLICHE ODER STILLSCHWEIGENDE GEWÄHRLEISTUNG DER EIGNUNG FÜR BESTIMMTE ZWECKE ODER DIE 

MARKTGÄNGLICHKEIT GETROFFEN. MIT RESPEKT ZU SELLER'S BREACH OF THE IMPLIED WARRANTY AGAINST INFRINGEMENT, 

SAID WARRANTY IS LIMITED TO CLAIMS OF DIRECT INFRINGEMENT AND EXCLUDES CLAIMS OF CONTRIBUTORY OR INDUCED 

INFRINGEMENTS. KAUFEN EXKLUSIVE REMEDY MUSS DIE RÜCKKEHR DES KAUFPREISES DISCOUNTED FÜR REASONABLE WEAR 

UND TEAR ODER AUF VERKÄUFER OPTION REPLACEMENT DER GOODS MIT NON-INFRINGING GOODS. 

AUF DIE VON LAW, DEM EXKLUSIVEN REMEDY DES NUTZERS ODER DES KAUFS, UND DER BESCHRÄNKUNG DER LIZENZ-HAFTUNG 

FÜR ALLE UND ALLE LOSSES, INJURIES, OR DAMAGES CONCERNING THE GOODS (INCLUDING CLAIMS BASED ON CONTRACT, 

NEGLIGENCE, TORT, STRICT LIABILITY OR OTHERWISE) , DIE REPARATUR ODER DEN ERSATZ DER WARE.IM FALLE VON SOFTWARE 

WIRD DER VERKÄUFER DEFEKTE SOFTWARE REPARIEREN ODER ERSETZEN ODER, WENN DIES NICHT MÖGLICH IST, DEN KAUFPREIS 

DER SOFTWARE ZURÜCKERSTATTEN.IN KEINEM FALL HAFTET DER VERKÄUFER FÜR ENTGANGENE GEWINNE, 

BETRIEBSUNTERBRECHUNGEN ODER BESONDERE, INDIREKTE, FOLGE- ODER NEBENSCHÄDEN.DER VERKÄUFER HAFTET NICHT FÜR 

INSTALLATIONS-, DEMONTAGE- ODER WIEDERINSTALLATIONSKOSTEN ODER 

GEBüHREN.Gegen den Verkäufer darf keine Klage erhoben werden, die mehr als 12 Monate nach Aufwiesetzen ein weiterer Anlass vorgekommen ist.Die 

unter Garantie an das Werk des Verkäufers zurückgegebene Ware geht auf Verlustrisiko des Käufers und wird, wenn überhaupt, auf Verlustgefahr des 

Verkäufers zurückgegeben. 

Der Käufer und alle Nutzer gelten als akzeptiert, dass diese LIMITATION OF WARRANTY AND LIABILITY, die die vollständige und exklusive 

beschränkte Garantie des Verkäufers enthält.Diese LIMITATION OF WARRANTY AND LIABILITY darf nicht geändert, geändert oder auf ihre 

Bedingungen verzichtet werden, es sei denn, dies wird von einem Verkäufer unterzeichnet. 

6. INSPEKTION: AKZEPTANZ.  Der Käufer hat die gelieferte Ware oder die durchgeführte Reparatur innerhalb von 15 Werktagen ab dem Tag des 

Eingangs der Ware oder des Abschlusses der Reparaturen zu prüfen.Innerhalb dieser Frist hat der Käufer dem Verkäufer eine schriftliche Mitteilung zu 

zusenden, in der alle Entgegennehmen, in denen die Waren oder Reparaturen nicht konform sind, angegeben sind.Unterlassene Absendung einer schriftlichen 

Mitteilung stellt einen Verzicht auf die Ansprüche des Käufers auf Nichtübereinstimmung dar, die eine Inspektion, unabhängig davon, ob sie tatsächlich 

durchgeführt wurde oder nicht, hätte feststellen müssen.Der Käufer gilt als angenommene gelieferte Ware zu den hierin festgelegten Bedingungen, es sei 

9020638F. 

Doc 
20170101 

 

   

 

 

    

  

    

 



militärische Mobilisierung; Bürgerkrieg, Aufruhr, Rebellion, Revolution, militärische oder usurpierte Macht, Aufstand, Unruhe oder Unruhe, Mob-Gewalt, 

Akt des zivilen Ungehorsams; Terror, Sabotage oder Piraterie; Pest, Epidemie, Pandemie, Ausbrüche von Infektionskrankheiten oder andere Krisen im 

Bereich der öffentlichen Gesundheit, einschließlich Quarantäne oder anderer Beschränkungen der Mitarbeiter; Akt der Vollmacht, ob rechtmäßig oder 

rechtswidrig, Einhaltung von Gesetzen oder behördlichen Anordnungen, Regeln, Vorschriften oder Weisungen, Ausgangssperre, Enteignung, 

zwangsrechtlicher Erwerb, Beschlagnahme von Bauarbeiten, Beschlagnahme, Verstaatlichung; Handlungen Gottes oder Naturkatastrophen wie, aber nicht 

beschränkt auf heftige Stürme, Wirbelstürme, Taifun, Hurrikan, Tornado, Schneesturm, Erdbeben, vulkanische Aktivität, Erdrutsch, Flutwelle, Tsunami, 

Überschwemmung, Beschädigung oder Zerstörung durch Blitzschlag, Dürre; Explosion, Feuer, Zerstörung von Maschinen, Ausrüstungen, Fabriken und jeder 

Art von Installation, längereS Abbau von Transport-, Telekommunikations- oder Elektrischen Strom; allgemeine Arbeitsstörungen wie, aber nicht beschränkt 

auf Boykott, Streik und Aussperrung, langsame Besetzung von Fabriken und Räumlichkeiten; oder Unfähigkeit, kritisches Material oder Lieferungen zu 

erhalten, soweit sie nicht der angemessenen Kontrolle des Verkäufers unterliegen. 

8. KAUFEN-SPEZIFIKATIONEN UND VERWENDUNG VON GOODS.  Wenn die verkaufte Ware nach den Vorgaben des Käufers hergestellt wird, 

oder wenn die Ware in Verbindung mit Produkten verwendet wird, die nicht vom Verkäufer geliefert werden, so stellt der Käufer den Verkäufer von und 

gegen alle Klagen, Ansprüche, Verluste, Aufwendungen und sonstigen Verbindlichkeiten, einschließlich Kosten und Anwaltskosten, sei es für Verlust, 

Körperverletzung, Verletzung oder auf andere Weise, die sich aus den Spezifikationen des Käufers oder der Verwendung von Produkten ergeben, die nicht 

vom Verkäufer bereitgestellt werden, schad- und zu halten.Das Vom Käufer dem Verkäufer zur Verfügung stellte Produkt oder Ausrüstung erfolgt auf 

alleiniges Risiko und Kosten des Käufers.Sofern der Verkäufer dies nicht schriftlich vereinbart hat, bleiben alle Werkzeuge, Matrizen oder Materialien, die 

bei der Herstellung von Waren nach den Vorgaben des Käufers verwendet werden, Eigentum des Verkäufers. 

9. EXPRESS INDEMNIFIKATION.  Während der Lebensdauer der verkauften Waren erklärt sich der Käufer damit einverstanden, seine besten 

Anstrengungen zu unternehmen, um sicherzustellen, dass alle vom Verkäufer bereitgestellten Sicherheits- und Produktinformationen allen Nutzern (Kunden, 

Mitarbeitern und unabhängigen Auftragnehmern) zur Verfügung gestellt werden. Dies kann Warnhinweise, Bedienungsanleitungen und Schulungen für 

Benutzer in der sicheren Installation, Verwendung und Wartung der Ware umfassen.Der Käufer verpflichtet sich, den Verkäufer von allen Ansprüchen, 

Verlusten, Aufwendungen, Schäden und Verbindlichkeiten, die durch Fahrlässigkeit des Käufers verursacht wurden, einschließlich der Nichteinhaltung der 

oben genannten Sicherheitsverpflichtungen, zu verteidigen, zu schützen, zu entschädigen und schadlos zu halten. 

10. DESIGN- ODER HERSTELLUNGSÄNDERUNGEN.  Der Verkäufer kann nach eigenem Ermessen das Design oder die Herstellung einer seiner 

Waren ändern, ohne dass eine Verpflichtung besteht, solche Änderungen in Waren aufzunehmen, die für den Käufer hergestellt oder an den Käufer geliefert 

werden, bevor diese Änderungen vorgenommen werden. 

11. SOFTWARE.  Wenn die verkauften Waren Software oder Firmware enthalten, die Software enthält, wird dem Käufer nur eine nicht ausschließliche und 

nicht übertragbare Lizenz zur Verwendung einer Kopie der ursprünglich installierten oder mit gelieferten Software erteilt.Der Käufer erkennt an und stimmt 

zu, dass die Software proprietär ist und ein Geschäftsgeheimnis, Urheberrecht oder Patent des Verkäufers darstellt.Der Käufer erwirbt weder Das Eigentum 

noch die Eigentumsrechte an der Software, noch hat er das Recht, die Software ganz oder teilweise zu kopieren (außer für Backups), zu modifizieren, 

zurückzuentwickeln oder zu kompilieren, andere zu lizenzieren, an Dritte zu übertragen oder offenzulegen.Software wird zur Verfügung gestellt und verkauft 

"AS IS" OHNE GARANTIE VON JEDEM KIND INCLUDING, ABER NICHT ZU WARRANTIEN VON INSTALLATION, USE ODER 

PERFORMANCE, UND IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR PARTICULAR PURPOSE.Ungeachtet der 

der Verkäufer ersetzt die defekte Disc innerhalb von 90 Tagen ab dem Datum der ursprünglichen Lieferung. 

12. AUSSCHLIEßLICHEN UND EXKLUSIVEN VERKAUFSBEDINGUNGEN.  Sofern der Verkäufer in Bezug auf jeden Absatz nichts schriftlich 

vereinbart hat, erklärt sich der Käufer damit einverstanden, dass dieses Dokument die alleinigen und ausschließlichen Geschäftsbedingungen enthält, die für 

den Verkauf der hierunter verkauften Waren und/oder Dienstleistungen gelten.Zusätzliche oder abweichende Bedingungen in Denbeinen, die der Käufer in 

transaktionspapieren Papieren oder auf andere Weise zur Verfügung stellt, gelten nicht und werden hiermit ausdrücklich vom Verkäufer beanstandet. 

13. SCHIEDSGERICHTSBARKEIT.  Der Verkäufer kann eine Klage auf Nichtzahlung, Verletzung oder gerechte Entlastung vor einem zuständigen 

Gericht erheben, ohne dass ein Schiedsverfahren erforderlich ist.Alle anderen Ansprüche oder Streitigkeiten, die sich aus oder in Bezug auf die hieraus 

nachgewiesene Transaktion ergeben, werden durch ein verbindliches Schiedsverfahren in Minneapolis, MN, gemäß den Handelsregeln und Verfahren der 

American Arbitration Association, die zum Zeitpunkt der Streitigkeit in Kraft waren, beigelegt.Das Schiedspanel setzt sich aus einer Person zusammen.Die 

Sprache des Schiedsverfahrens ist Englisch.Der Schiedsspruch ist vor jedem zuständigen Gericht vollstreckbar. 

14. GELTENDES RECHT.  Dieses Dokument, die hiermit belegten Transaktionen und alle Streitigkeiten, die entstehen,  unterliegen den Gesetzen des 

Staates Minnesota, USA, ohne Rücksicht auf Die Grundsätze von Kollisionsnormen.Die Rechte und Pflichten der Parteien im Rahmen dieser 

Vertragsparteien unterliegen nicht dem Übereinkommen der Vereinten Nationen über Verträge über den internationalen Warenkauf.Der Käufer stimmt der 

Gerichtsbarkeit der Staatlichen und Bundesgerichte in Minnesota unwiderruflich zu. 

15. MISCELLANEOUS.  Dieses Dokument ist keine Annahme eines Angebots.Alle Bestellungen unterliegen der Annahme durch den Verkäufer.Jede 

Imfolgenden Oder im Zusammenhang mit den hierdurch nachgewiesenen Geschäften, in der Handlung, in unerlaubter Handlung oder auf andere Weise, außer 

einer Nichtzahlungsklage, muss innerhalb von 12 Monaten nach dem Datum des Anfallens des Klagegrundes eingeleitet werden.Der Verkäufer kann Fehler 

im typisierten Teil dieses Dokuments jederzeit korrigieren. 
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